
 

 

The COVID-19 pandemic has caused significant 

loss of life around the world and poses an 

unprecedented threat to the socio-economic 

levels. Needless to say, I was also a victim of it 

when it unexpectedly swallowed up the hopes 

and relationships of people around the world for 

nearly two years. There are uncertainties about 

the future of a person living apart from his 

homeland and abroad. In such an environment, 

the role that the government of Taiwan has played 

from the outset in protecting its citizens are to be 

commended. Taiwan’s action in securing 

regional security by blocking all enemy entry into 

its territory, successfully suppressing its spread in 

the country and extending the hand of co-

operation to allied countries is a great example to 

the world. It is the privilege of all the student 

community, including myself; to ensure that 

security and reliability at the university, the 

National Chung Hsing University, where I study.  

COVID-19 වසංගතය ල ොව පුරො සැ කිය යුතු 

ජීවිත හොනියක් සිදු කර ඇති අතර සමොජ 

ආර්ථික මට්ටමට ලෙර ල ොවූ විරූ තර්ථජ යක් 

එල්  කර තිලේ. එය වසර ලෙකකට ආසන්  

කො යක් ල ොව පුරො මිනිසුන්ලේ 

බ ොලෙොලරොත්තතු සහ සබඳතො ල ොසිතූ ල ස 

ගි  ෙැමූ විට මම ෙ එහි ලගොදුරක් වූ බව 

අමුතුලවන් කිව යුතු ල ොලේ. තම මේිලමන් 

බැහැරව සහ විලේශයක ජීවත්ත ව  

පුේග ලයකුලේ අ ොගතය පිළිබඳ 

අවිනිශ්චිතතොවයක් ෙවතී. ලමවැනි 

වොතොවරණයක් තුළ තොයිවො ලේ රජය සිය 

පුරවැසියන් ආරක්‍ෂො කිරීලේදී ආරේභලේ සිටම 

ඉටු කළ ලමලහවර ප්‍රශංසනීයයි. සිය 

ලේශසීමොවට සියළුම සතුරන් ඇතුළුවීම අවහිර 

කරමින්, සිය ේයොප්තතිය සොර්ථථකව 

මැඩෙැවැත්තවීලමන් සහ මිත්තර රටවල් ලවත 

සහලයෝගීතොවලේ හස්තය දිගු කිරීලමන් 

ක ොපීය ආරක්ෂොව තහවුරු කිරීලේ 

තොයිවො ලේ ක්ියොව ල ෝකයට කදිම 

ආෙර්ථශයකි. එය මො ඇතුළු සියලුම ශිෂය 

ප්‍රජොවලේ වරප්‍රසොෙයකි; විශ්චව විෙයො ලේ 

ආරක්‍ෂොව සහ විශ්චවසනීයත්තවය සහතික කිරීම 

සඳහො, මම ඉලග  ගන් ො ජොතික චං හ්සිං 

විශ්චව විෙයො ය 

Before the pandemic came, we had very happy 

and beautiful memories. In parallel with the 

study, other extracurricular activities were well 

shared with my friends under a joyful 

background. With the pandemic, all of that was 

somehow lost to us. It would be more accurate to 

say that the internet took responsibility for all 

our relationships. A moment when a thousand 

heart around the world were confined within four 

walls, a moment when the laughter of friends we 

had just heard was just memories; The University 

and the office of international affairs always tried 

to keep our physical and mental well-being safe. 

A great example for their involvement to this is 

that; the organization of the “Sinhala Hindu 

New Year Celebration”, which is celebrated 

with great fervor by Sri Lankans, with the 

participation of all Sri Lankans in Taiwan. The 

National Chung Hsing University (NCHU), 

invited about 50 countrymen to the university 

premises and celebrate according to the health 

guide lines together with traditional games and 

foods. Not only for the Sri Lankans, has NCHU 

always respected other cultural aspects of other 

countries, organizing their cultural events also. In 

addition to that several memorable field 

activities, field trips have been organized during 

the early pandemic era. Field trips such as Sun 

Moon Lake visit was able the tension of our 

mind.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Life with the Enemy 



 

 

වසංගතය ෙැමිණීමට ලෙර, අෙට ඉතො 

සතුටුෙොයක හො සුන්ෙර මතකයන් තිබුණි. 

අධ්‍යය යට සමගොමීව, ලව ත්ත බොහිර 

ක්‍රියොකොරකේ ප්‍රීතිමත්ත ෙසුිමක් යටලත්ත මලේ 

මිතුරන් සමඟ ලහොඳින් ලබෙො ගන් ො  දි. 

වසංගතයත්ත සමඟ ඒ සියල්  ලකලස් ලහෝ අෙට 

අහිමි විය. අෙලේ සියලු සබඳතොව  වගකීම 

අන්තර්ථජො ය භොර ගත්ත බව ෙැවසීම වඩොත්ත 

නිවැරදි වනු ඇත. ල ොව පුරො ෙහස් හෙවත්ත 

ිත්තති හතරක් තුළ සිරවී තිබූ ලමොලහොතක්, 

අෙට ලේ ව  විට ඇසුණු මිතුරන්ලේ සි හව 

මතකයන් ෙමණක් වූ ලමොලහොතක්; 

විශ්චවවිෙයො ය සහ ජොතයන්තර කටයුතු පිළිබඳ 

කොර්ථයො ය නිතරම උත්තසොහ කලේ අලප්ත 

ශොරීික හො මො සික සුවතොවය ආරක්‍ෂිතව 

තබො ගැනීමටයි. ලේ සඳහො ඔවුන්ලේ මැදිහත්ත 

වීම සඳහො කදිම නිෙසු ක්  ේ; තොයිවො ලේ 

සියලුම ශ්‍රී  ොංකිකයින්ලේ සහභොගීත්තවලයන් ශ්‍රී 

 ොංකිකයින් විසින් මහත්ත අභිමො ලයන් සමරනු 

 බ  "සිංහ  හින්දු අලුත්ත අවුරුදු උත්තසවය" 

සංවිධ්‍ො ය කිරීම. ජොතික චන්ේ හ්සිං විශ්චව 

විෙයො ය (NCHU), රටවැසියන් 50 කට ෙමණ 

විශ්චව විෙයො  ෙිශ්‍රයට ආරොධ්‍ ො කළ අතර 

සොේප්‍රෙොයික ක්‍රීඩො සහ ආහොර සමඟ ලසෞඛ්‍ය 

මොර්ථලගෝෙලේශ  ලර්ථඛ්‍ො අනුව සැමරුේ 

ෙැවැත්තවීය. ශ්‍රී  ොංකිකයින්ට ෙමණක් ල ොව, 

NCHU සෑම විටම අල කුත්ත රටව  සංස්කෘතික 

අංගයන්ට ලගෞරව කරමින් ඔවුන්ලේ 

සංස්කෘතික අංගයන් ෙ සංවිධ්‍ො ය කර ඇත.  

Over the time, the virus became more and more 

prevalent. In the face of regional variants of the 

virus and its rapid spread, the whole world face a 

huge conflict against the virus. In such a situation; 

the NCHU took immediate action to ensure the 

safety of the university community. Out of them, 

all new foreign scholarship recipients were 

summoned for the academic activities after the 14 

days quarantine period. However, as the recent 

outbreak of the virus has affected the normal 

functioning of the country, the university system 

has been hit hard. The university administration 

had to focus only on the online education while 

maintaining social distance. The transformation 

in education into an online mode, is unlike 

anything I've ever seen in my educational career. 

However, several advantages such as efficiency, 

accessibility of time and place, affordability and 

improved student attendance etc. as well as the 

disadvantages such as inability to focus on 

screens, technology issues and sense of isolation 

etc. can be observed, along with this type of 

education. By the way, the university could be 

able to ensure the education of our students. 

However, as a postgraduate student my degree 

literally based on lab works. Over the past two 

months, the university which has been devoid of 

students, has come to realize just how badly the 

virus has affected student’s life.  

කො යත්ත සමඟ වවරසය එන්  එන් ම 

වයොප්තත විය. වවරසලේ ක ොපීය ප්‍රලේෙ සහ 

එහි සීඝ්‍ර වයොප්තතිය හමුලේ, මුළු ල ෝකයම 

වවරසයට එලරහිව විශො  ගැටුමකට මුහුණ 

ලෙයි. එවැනි තත්තවයක් තුළ; විශ්චවවිෙයො  

ප්‍රජොවලේ ආරක්ෂොව තහවුරු කිරීම සඳහො 

වහොම පියවර ගත්තලත්තය. ඔවුන්ලගන් දි  14 ක 

නිලරෝධ්‍ොය  කො ලයන් ෙසු  වක විලේශ 

ශිෂයත්තව ොභීන් සියලු ලෙ ො අධ්‍යය  කටයුතු 

සඳහො කැඳවො තිබුණි. ලකලස් ලවතත්ත, මෑතකදී 

ඇති වූ වවරසය රලට් සොමො ය 

ක්‍රියොකොිත්තවයට බ ෙෑ ලහයින්, විශ්චවවිෙයො  

ෙේධ්‍තියට ෙැඩි බ ෙෑේ එල්  විය. සමොජ 

දුරස්ථභොවය ෙවත්තවො ගනිමින් මොර්ථගගත 

අධ්‍යොෙ ය ලකලරහි ෙමණක් අවධ්‍ො ය ලයොමු 

කිරීමට විශ්චව විෙයො  ෙිෙො  යට සිදු විය. 

අධ්‍යොෙ ලේ මොර්‍ගගත ක්‍රමයක් බවට 

ෙිවර්‍ත ය කිරීම, මලේ අධ්‍යොෙ  ජීවිතලේ මො 

දුටු කිසිඳු ලෙයකට සමො  ල ොලේ. ලකලස් 



 

 

ලවතත්ත, කොර්‍යක්‍ෂමතොවය, කො ය හො ස්ථො යට 

ප්‍රලේශ වීම, තොක්‍ෂණික ගැටලු සහ හුෙක ො 

වීලේ හැඟීම වැනි අවොසි ෙ ලමම වර්ථගය සමඟ 

නිරීක්ෂණය කළ හැකිය. අධ්‍යොෙ ලේ. මොර්ථගය 

ව  විට, අලප්ත සිසුන්ලේ අධ්‍යොෙ ය සහතික 

කිරීමට විශ්චව විෙයො යට හැකි ලේ. ලකලස් 

ලවතත්ත, ෙශ්චචොත්ත උෙොධි ශිෂයලයකු වශලයන් 

මලේ උෙොධිය ඇත්තත වශලයන්ම විෙයොගොර වැඩ 

මත ෙෙ ේ ලේ. ෙසුගිය මොස ලෙකක කො ය 

තුළ, ශිෂයයින්ලගන් ලතොර වූ විශ්චව විෙයො ය, 

වවරසය ශිෂයයොලේ ජීවිතයට ලකතරේ 

ෙරුණු ල ස බ ෙෑවොෙ යන්  අවලබෝධ්‍ කර 

ලග  ඇත. 

This tiny virus teaches us the lesson on the 

importance of a relationship. As well as, we are 

confronted with life's most fundamental 

questions. What are we doing here? What have 

we accomplished in our lives? What do we still 

want to do if given the chance? Who is the most 

significant person in our lives? What is it that we 

really value? The epidemic forces us to face some 

difficult truths: Why have we spent so little of our 

time if we know who is actually important to us 

and what we truly value? 

ලමම කුඩො වවරසය සේබන්ධ්‍තොවයක 

වැෙගත්තකම පිළිබඳ ෙොඩම අෙට කියො ලෙයි. 

ජීවිතලේ වැෙගත්තම ප්‍රශ්ච  ව ට අපි මුහුණ දී 

සිටිමු. අෙලේ ජීවිතලේ අෙ සොක්ෂොත්ත කර ලග  

ඇත්තලත්ත කුමක්ෙ? අවස්ථොවක්  ැබු ලහොත්ත අපි 

තවමත්ත කුමක් කිරීමට කැමතිෙ? අලප්ත ජීවිතලේ 

වැෙගත්තම පුේග යො කවුෙ? අපි ඇත්තලතන්ම 

අගය කරන්ලන් කුමක්ෙ? වසංගතය සමහර 

අසීරු සතයයන්ට මුහුණ දීමට අෙට බ  කරයි: 

අෙට ඇත්තත වශලයන්ම වැෙගත්ත කවුෙ සහ අෙ 

සැබවින්ම අගය කරන්ලන් කුමක් ෙැයි අපි 

ෙන්ලන්  ේ අපි අලප්ත කො ය සුළු වශලයන් වැය 

කලේ ඇයි? 

 

 

 

 

 

 

Name: 馬杜模 

Language: Sinhala 

Student No: 8109052008 


